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Licenciado en Filosofía y Letras (1986) y Doctor en Filología Hispánica por la 
Universidad de Granada, con una tesis doctoral sobre el léxico indoamericano en los 
textos de los Cronistas andaluces de las Indias Occidentales (1993). 

 Ejerce la docencia en la Universidad de Málaga desde 1996. En la Universidad 
de Berna (Suiza) ocupó la Cátedra extraordinaria de Lingüística Hispánica e impartió 
docencia también en las Universidades de Neuchâtel y Friburgo (2004-2007). Fue el 
primer director y el fundador de la "Sección de Lingüística Hispánica"  (Institut für 
Spanische Sprache und Literaturen de la Universidad de Berna) entre 2004 y 2007.  

Ha realizado estancias de investigación en El Colegio de México, Universidad de 
Costa Rica y Universidad Metropolitana de Ciencias de la Educación (UMCE de 
Santiago de Chile).  

Ha impartido conferencias e intervenido en congresos nacionales e 
internacionales de Europa y América.  Sus investigaciones se han centrado en las 
hablas andaluzas, el costumbrismo lingüístico, la Lingüística misionera y la Historia de 
la lengua española en Adalucía y América. 

En 2022 ha visto la luz la edición moderna del primer vocabulario castellano-
náhuatl impreso en América, de fray Alonso de Molina, en colaboración con el experto 
nahuatlato Miguel Figueroa-Saavedra (Universidad Veracruzana de México): Aquí 
comiença un vocabulario en la lengua castellana y mexicana [México, 1555], Madrid, 
Verbum. Además de un estudio preliminar sobre cada sección lingüística por cada uno 
de los editores, la obra lleva un Prólogo de Ascensión Hernández de León-Portilla. 

Ha editado los dos vols. de Dialectología andaluza: Estudios, de J. Mondéjar (1ª 
ed. Granada, 1990 y 2ª ed. Málaga, 2001), en colaboración con Pilar Carrasc 
(Universidad de Málaga).  

Publicó en 2010 en colaboración con A. López-Bernasocchi, el volumen Tesoro 
castellano del primer diccionario de América: lemas y concordancias del vocabulario 
español-nahuatl (1555) de Alonso de Molina (Verbum, Colección Mayor, 685 págs.)  

Dentro de la Colección Hispanica Helvetica (Académie Suisse des Sciences 
Humaines et Sociales, Sociedad Suiza de Estudios Hispánicos, Universidad de 
Lausana y Pórtico Librerías), publicó en 2007 un estudio extenso y una reproducción 
facsimilar (por primera vez en libro) del extenso artículo “Voces andaluzas (o usadas 
por autores andaluces) que faltan en el Diccionario de la Academia Española”, que vio 
la luz en Francia en la Revue Hispanique (1920, 116, pp. 313-647).  

En 2019, en la misma Colección Hispanica Helvetica (Académie Suisse des 
Sciences Humaines et Sociales, Sociedad Suiza de Estudios Hispánicos, Universidad 
de Lausana y Pórtico Librerias), apareció el Vocabulario andaluz [ilustrado] de Antonio 
Alcalá Venceslada, con Prólogo de Pedro Álvarez de Miranda (RAE). 

Han visto ya la luz tres volúmenes de la Obra selecta de C. de Castro (ed. y 
coord. de M. Galeote), que publica la Diputación Provincial de Córdoba y el 
Ayuntamiento de Iznájar (Córdoba): Novelas cordobesas (2010), Textos feministas 
(2011) y Novelas de Rusia (2017).  

En 2023 organizó el Congreso internacional CIEALEA: Congreso Internacional 
sobre el español en Andalucía (Canarias y América): Medio siglo del ALEA (1973-
2023), Universidad de Málaga, 27-30 de junio de 2023. 
 


